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EN - Warning!
About Corten Steel:
Our Corten steel products are delivered with a na-
tural rust patina already developed, giving each item 
its distinctive warm, weathered appearance.
What to expect:
The surface has a natural rust finish that is part 
of the design. Over time, the look may continue to 
evolve slightly as the patina stabilizes and matures. 
Colour variations and subtle surface differences are 
normal and make each product unique.
Benefits:
- Durable for outdoor use
- Low maintenance – no painting or coating requi-
red - Unique, natural appearance
Important information:
During the initial period after placement outdoors, 
minor rust runoff may occur and can stain light  
or sensitive surfaces underneath.

ES - Advertencia!
Acerca del acero corten:
Nuestros productos de acero corten se entregan 
con una pátina de óxido natural ya desarrollada, 
lo que confiere a cada artículo su característica 
apariencia cálida y desgastada.
Qué esperar:
La superficie tiene un acabado de óxido natural que 
forma parte del diseño. Con el tiempo, el aspecto 
puede seguir evolucionando ligeramente a medida 
que la pátina se estabiliza y madura. Las variaciones 
de color y las sutiles diferencias superficiales son 
normales y hacen que cada producto sea único.
Ventajas:
- Duradero para uso en exteriores
- Bajo mantenimiento: no requiere pintura ni 
revestimiento
- Aspecto único y natural
Información importante:
Durante el periodo inicial, tras su colocación en 
exteriores, puede producirse un ligero goteo de 
óxido que manche las superficies claras o sensibles 
que se encuentren debajo. Recomendamos colocar 
el producto sobre piedra, grava, baldosas u otras 
superficies resistentes a la intemperie. Los cambios 
en la superficie son características naturales del 
acero corten y no se consideran defectos.

IT - Attenzione!  
Informazioni sull’acciaio corten:
I nostri prodotti in acciaio corten vengono 
consegnati con una patina di ruggine naturale già 
sviluppata, che conferisce a ciascun articolo il suo 
caratteristico aspetto caldo e invecchiato.
Cosa aspettarsi:
La superficie presenta una finitura arrugginita 
naturale che fa parte del design. Nel tempo, 
l’aspetto può continuare a cambiare leggermente, 
man mano che la patina si stabilizza e matura. 
Variazioni di colore e leggere differenze superficiali 
sono normali e rendono ogni prodotto unico.
Vantaggi:
- Resistente per uso esterno
- Bassa manutenzione: non è necessaria alcuna 
verniciatura o rivestimento
- Aspetto unico e naturale
Informazioni importanti:
Durante il periodo iniziale dopo la collocazione 
all’aperto, possono verificarsi lievi colate di ruggine 
che possono macchiare le superfici chiare o delicate 
sottostanti. Si consiglia di posizionare il prodotto su 
pietra, ghiaia, piastrelle o altre superfici resistenti 
agli agenti atmosferici. Le alterazioni superficiali 
sono caratteristiche naturali dell’acciaio corten e 
non sono considerate difetti.

NL - Waarschuwing!  
Over cortenstaal:
Onze cortenstaalproducten worden geleverd met 
een natuurlijke roestpatina die al is ontwikkeld, 
wat elk item het kenmerkende warme, verweerde 
uiterlijk geeft.
Wat je kunt verwachten:
Het oppervlak heeft een natuurlijke roestafwerking 
die hoort bij het ontwerp. Na verloop van tijd kan het 
uiterlijk enigszins veranderen naarmate de patina 
stabiliseert en ontwikkelt. Kleurvariaties en subtiele 
oppervlakteverschillen zijn normaal en maken elk 
product uniek.
Voordelen:
- Duurzaam buitengebruik
- Weinig onderhoud - verven of coaten is niet nodig
- Uniek, natuurlijk uiterlijk
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Belangrijke informatie:
Tijdens de eerste periode na plaatsing in de buiten-
lucht kan er lichte roestvorming optreden die vlek-
ken kan maken op lichte of kwetsbare oppervlakken 
eronder. We raden aan om het product op steen, 
grind, tegels of andere weerbestendige oppervlak-
ken te plaatsen. Oppervlakteveranderingen zijn 
natuurlijke kenmerken van cortenstaal en worden 
niet als defecten beschouwd.

SV – Varning!
Om cortenstål:
Våra produkter i cortenstål levereras med en 
naturlig rostpatina som redan har utvecklats, vilket 
ger varje produkt dess karakteristiska varma och 
väderbitna utseende.
Vad du kan förvänta dig:
Ytan har en naturlig rostfinish som är en del av 
designen. Materialet fortsätter att utvecklas gradvis 
med tiden i takt med att patinan stabiliseras och 
mognar. Färgvariationer och subtila ytskillnader är 
normala och gör varje produkt unik.
Fördelar:
- Tåligt material för utomhusbruk
- Kräver väldigt lite underhåll – behöver varken 
målas eller ytbehandlas
- Unikt, naturligt utseende
Viktig information:
Under den första tiden efter placering utomhus 
kan mindre rostavrinning förekomma, så att det 
uppstår fläckar på ljusa eller känsliga ytor undertill. 
Vi rekommenderar att produkten placeras på 
sten, grus, plattor eller andra väderbeständiga 
ytor. Ytförändringar är naturliga egenskaper hos 
cortenstål och betraktas inte som defekter.

DK - Advarsel!
Om cortenstål:
Vores produkter i cortenstål leveres med en naturlig 
patina af rust, der allerede er udviklet, og som giver 
hvert enkelt produkt sit karakteristiske varme, 
vejrbidte udseende.
Hvad du kan forvente:
Overfladen har en naturlig rustfinish, som er en del 
af designet. Med tiden kan udseendet fortsætte 
med at udvikle sig en smule, efterhånden som 
patinaen stabiliseres og modnes. Farvevariationer 

og subtile overfladeforskelle er normale og gør hvert 
produkt unikt.
Fordele:
- Holdbart til udendørs brug
- Lav vedligeholdelse – ingen maling eller 
overfladebehandling er nødvendig
- Unikt, naturligt udseende
Vigtig information:
I den første periode efter placering udendørs kan 
der forekomme mindre rustafsmitning, som kan 
plette lyse eller følsomme overflader nedenunder. 
Vi anbefaler at placere produktet på sten, grus, 
fliser eller andre vejrbestandige overflader. 
Overfladeforandringer er naturlige egenskaber ved 
cortenstål og betragtes ikke som defekter.

DE – Warnhinweis!
Über Cortenstahl:
Unsere Cortenstahl-Produkte verfügen bereits bei 
Lieferung über eine natürliche, bereits entwickelte 
Rostpatina. So bietet jedes einzelne Produkt über 
einen charakteristischen verwitterten Look mit 
warmem Ambiente.
Merkmale deines Produkts:
Die Oberfläche hat ein natürliches Rostfinish, das 
dem Design innewohnt. Diese kann sich im Laufe 
der Zeit leicht 
weiterverändern, bis sich die Patina stabilisiert hat 
und ausgereift ist. Farbabweichungen und dezente 
Oberflächenunterschiede sind normal und machen 
die einzelnen Produkte jeweils zu einem Unikat.
Vorteile:
– Strapazierfähig für die Verwendung im Freien
– Geringer Wartungsaufwand (weder Anstreichen 
noch Beschichten erforderlich)
– Einzigartiges, natürliches Aussehen
Wichtige Informationen:
In der ersten Zeit nach dem Aufstellen im Freien 
kann die Oberfläche etwas Rost abgeben, was an 
hellen oder empfindlichen Materialien darunter 
zu Flecken führen kann. Wir empfehlen, das 
Produkt auf Stein, Kies, Fliesen oder anderen 
witterungsbeständigen Oberflächen zu platzieren. 
Oberflächenveränderungen sind natürliche 
Eigenschaften von Cortenstahl und stellen keine 
Mangelhaftigkeit dar.
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FR – Attention !
À propos de l’acier Corten:
Nos produits en acier Corten sont livrés avec une 
patine rouillée naturelle déjà développée, ce qui 
confère à chaque article son aspect chaleureux et 
vieilli caractéristique.
À quoi devez-vous vous attendre ? La surface 
présente une finition rouillée naturelle qui fait partie 
intégrante du design. Au fil du temps, l’aspect peut 
continuer à évoluer légèrement à mesure que la 
patine se stabilise et mûrit. Les variations de couleur 
et les différences subtiles de surface sont normales 
et rendent chaque produit unique.
Avantages:
– Durable pour une utilisation en extérieur
– Peu d’entretien – aucun revêtement ou peinture 
nécessaire
– Aspect unique et naturel
Informations importantes:
Au cours de la période initiale suivant l’installation à 
l’extérieur, de légères coulures de rouille peuvent se 
produire et tacher les surfaces claires ou sensibles 
situées en dessous. Nous recommandons de placer 
le produit sur de la pierre, du gravier, du carrelage ou 
toute autre surface résistante aux intempéries. Les 
changements de surface sont des caractéristiques 
naturelles de l’acier Corten et ne sont pas 
considérés comme des défauts.

FR – Attention !
Om cortenstål:
Våre produkter i cortenstål leveres med en naturlig 
rustpatina som allerede er utviklet, noe som gir 
hvert enkelt produkt det karakteristiske varme og 
værbitte uttrykket. Hva du kan forvente deg:
Overflaten har en naturlig rustfinish som er en 
del av designet. Materialet fortsetter å utvikles 
gradvis med tiden i takt med at patinaen 
stabiliseres og modnes. Fargevariasjoner og subtile 
overflateforskjeller er normale og gjør hvert produkt 
unikt.
Fordeler:
– Slitesterkt materiale for utendørs bruk
– Krever lite vedlikehold – trenger verken males eller 
overflatebehandles
– Unikt, naturlig utseende 

Viktig informasjon:
Den første tiden etter plassering utendørs kan 
mindre rustavrenning forekomme, slik at det 
oppstår flekker på lyse eller følsomme overflater 
som produktet står på. Vi anbefaler å plassere 
produktet på stein, grus, fliser eller andre 
værbestandige overflater. Overflateforandringer er 
naturlige egenskaper hos cortenstål og betraktes 
ikke som defekter.

FI - Varoitus!
Tietoa Corten-teräksestä:
Corten-terästuotteisiimme on jo toimitettaessa 
kehittynyt luonnollinen ruostepatina, mikä antaa 
jokaiselle tuotteelle omaleimaisen lämpimän, 
luonnollisen kuluneelta näyttävän ulkonäön.
Mitä voit odottaa:
Pinnalla on luonnollinen ruostepinta, joka on osa 
muotoilua. Ajan mittaan ulkonäkö voi edelleen 
hieman muuttua patinan vakiintuessa ja kypsyessä. 
Värivaihtelut ja hienovaraiset pintaerot ovat 
normaaleja ja tekevät jokaisesta tuotteesta 
ainutlaatuisen.
Edut:
- Kestää ulkokäyttöä
- Lähes huoltovapaa – maalausta tai pinnoitusta ei 
tarvita
- Ainutlaatuinen, luonnollinen ulkonäkö
Tärkeää tietoa:
Alkuvaiheessa ulos laittamisen jälkeen ruoste voi 
hieman valua ja värjätä vaaleita tai herkkiä pintoja 
tuotteen alla. Suosittelemme tuotteen sijoittamista 
kivipinnalle, soralle, laatoille tai muille säänkestäville 
pinnoille. Pinnan muutokset ovat Corten-teräksen 
luonnollisia ominaisuuksia, eikä niitä pidetä vikoina.
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SE – Varning!
Om cortenstål:
Våra produkter i cortenstål levereras med en 
naturlig rostpatina som redan har utvecklats, vilket 
ger varje produkt dess karakteristiska varma och 
väderbitna utseende.
Vad du kan förvänta dig:
Ytan har en naturlig rostfinish som är en del av 
designen. Materialet fortsätter att utvecklas gradvis 
med tiden i takt med att patinan stabiliseras och 
mognar. Färgvariationer och subtila ytskillnader är 
normala och gör varje produkt unik.
Fördelar:
- Tåligt material för utomhusbruk
- Kräver väldigt lite underhåll – behöver varken 
målas eller ytbehandlas
- Unikt, naturligt utseende
Viktig information:
Under den första tiden efter placering utomhus kan 
mindre rostavrinning förekomma, så att det uppstår 
fläckar på ljusa eller känsliga ytor undertill.
Vi rekommenderar att produkten placeras på sten, 
grus, plattor eller andra väderbeständiga ytor.
Ytförändringar är naturliga egenskaper hos 
cortenstål och betraktas inte som defekter.

KO - 경고!
코르텐강 소개:
코르텐강 제품은 이미 자연스럽게 녹청이 발생되어 
있는 상태로 배송되며, 이로 인해
각 제품마다 독특한 따뜻하고 풍화된 외관이 
나타납니다.
예상되는 사항:
표면에는 디자인의 일부인 자연스러운 녹청 피니시가 
적용되어 있습니다. 시간이 지나면서 해당 표면의 
모습은
녹청이 안정화 및 숙성되며 계속 조금씩 변화할 
수 있습니다. 표면의 색상 변화와 미묘한 차이는 
정상이며
이로 인해 각 제품은 하나뿐인 고유한 제품이 됩니다.
장점:
- 내구성이 좋아 실외 사용에 적합함
- 유지 관리 용이(도장이나 코팅이 필요 없음)
- 독특하고 자연스러운 외관
중요 정보:
실외 배치 후 초기에는 약간의 녹물이 흘러나와 밝은 
색상이나 민감한 소재의 표면 위에 배치한 경우

해당 표면에 얼룩이 생길 수 있습니다.
석재, 자갈, 타일 또는 기타 내후성이 우수한 표면 
위에 제품을 배치하는 것을 권장합니다.
표면 변화는 코르텐강의 자연스러운 특성이며 
불량으로 간주되지 않습니다.
 
CN - 警告！
关于耐候钢：
我们的耐候钢产品在出厂时已生成天然锈膜，赋予
每件产品
独特而温暖的做旧外观。
使用须知：
表面的天然锈蚀效果属于设计的一部分。随着时间的
推移，锈膜会稳定和成熟，
外观可能略有变化。颜色差异和细微的表面区别
均属正常现象，这使每件产品都独一无二。
产品优点：
- 耐用，适合户外使用
- 维护简单 – 无需涂漆或涂层
- 独特自然的外观
重要信息：
产品在户外放置初期，可能会出现少量锈迹，可能弄
脏下方浅色
或敏感材质表面。
建议将产品置于石头、砾石、瓷砖或其他耐候性良好
的表面上。 表面变化是耐候钢的自然特性，不属于产
品缺陷。
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Box Content

 

Only for safe packing

( 1 x ) ( 1 x ) ( 1 x ) ( 1 x ) ( 1 x ) ( 1 x )

( 1 x )( 1 x )( 1 x )( 1 x )

Only for safe packing
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B1
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A1/B1
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